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(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) NR. 254/2010 AL COMISIEI 

din 10 martie 2010 

de aprobare a unui program de control al infecțiilor cu Salmonella în rândul păsărilor de curte din 
anumite țări terțe în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 al Parlamentului European și 
al Consiliului și de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 în ceea ce privește 

statutul anumitor țări terțe în materie de control al infecțiilor cu Salmonella 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 90/539/CEE a Consiliului din 
15 octombrie 1990 privind condițiile de sănătate animală 
care reglementează comerțul intracomunitar și importurile din 
țări terțe de păsări de curte și de ouă pentru incubație ( 1 ), în 
special articolul 21 alineatul (1), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 17 noiembrie 2003 
privind controlul salmonellei și al altor agenți zoonotici 
specifici, prezenți în rețeaua alimentară ( 2 ), în special 
articolul 10 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 798/2008 al Comisiei din 
8 august 2008 de stabilire a unei liste a țărilor terțe, 
teritoriilor, zonelor sau compartimentelor din care pot 
fi importate în Comunitate și pot tranzita Comunitatea 
păsările de curte și produsele de pasăre, precum și a 
cerințelor de certificare sanitar-veterinară ( 3 ) prevede că 
produsele care fac obiectul respectivului regulament nu 
pot fi importate în Uniune și tranzita teritoriul Uniunii 
decât dacă provin din țările terțe, teritoriile, zonele sau 
compartimentele enumerate în anexa I la acesta. 

(2) Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 stabilește regulile 
pentru controlul infecțiilor cu Salmonella la diferite 
efective de păsări de curte din Uniune. Admiterea sau 
menținerea pe lista țărilor terțe, prevăzută de legislația 

Uniunii, din care statele membre sunt autorizate să 
importe animale vizate de respectivul regulament, 
depind de prezentarea către Comisie, de către țara terță 
în cauză, a unui program de control al infecțiilor cu 
Salmonella oferind garanții echivalente celor conținute în 
programele de control naționale ale statelor membre în 
materie de Salmonella. 

(3) În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 584/2008 al 
Comisiei ( 4 ), programele de control al infecțiilor cu 
Salmonella, prevăzute în Regulamentul (CE) 
nr. 2160/2003, în ceea ce privește curcanii de repro­
ducție și pentru producție, ouăle lor destinate incubației, 
puii de o zi de curcani, precum și curcanii destinați 
sacrificării și repopulării trebuie să se aplice în Uniune 
de la 1 ianuarie 2010. 

(4) Canada, Israel și Statele Unite au prezentat Comisiei un 
program de control al infecțiilor cu Salmonella la efec­
tivele de curcani de reproducție, ouăle lor destinate incu­
bației și puii de o zi de curcani. Aceste programe oferă 
garanțiile cerute de Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 și, 
prin urmare, ar trebui să fie aprobate. 

(5) Anumite țări terțe incluse, în prezent, pe lista din anexa I 
la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 nu au prezentat 
deocamdată Comisiei programele de control pentru 
infecțiile cu Salmonella la efectivele de curcani sau 
programele pe care le-au prezentat nu oferă garanții echi­
valente celor prevăzute de Regulamentul (CE) 
nr. 2160/2003. Prin urmare, importurile de curcani de 
reproducție și pentru producție, de ouă ale acestora 
destinate incubației, de pui de o zi de curcani, precum 
și de curcani destinați sacrificării și repopulării provenind 
din aceste țări terțe nu ar mai trebui să fie autorizate 
începând de la 1 ianuarie 2010.
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(6) Israel a prezentat Comisiei un program de control al 
infecțiilor cu Salmonella la puii de o zi de Gallus gallus 
destinați efectivelor de găini ouătoare și de pui de carne, 
completând programul de control israelian aprobat prin 
Decizia 2007/843/CE a Comisiei ( 1 ). De asemenea, 
Brazilia a prezentat programele de control al infecțiilor 
cu Salmonella la efectivele de găini de reproducție, ouăle 
lor destinate incubației și puii de o zi din specia Gallus 
gallus. Aceste programe oferă garanțiile cerute de Regu­
lamentul (CE) nr. 2160/2003 și, prin urmare, ar trebui să 
fie aprobate. 

(7) Prin urmare, ar trebui modificată în consecință lista 
țărilor terțe, teritoriilor, zonelor sau compartimentelor, 
precum și modelele de certificate sanitar-veterinare 
pentru importul de păsări de curte de reproducție și 
pentru producție, de pui de o zi și de ouă destinate 
incubației, stabilită în anexa I la Regulamentul (CE) 
nr. 798/2008. 

(8) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului permanent pentru 
lanțul alimentar și sănătatea animală, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă programul de control al infecțiilor cu Salmonella, în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 2160/2003, prezentat de: 

(a) Canada, Israel și Statele Unite, în ceea ce privește efectivele 
de curcani de reproducție, ouăle lor destinate incubației și 
puii de o zi de curcani; 

(b) Israel, în ceea ce privește puii de o zi de Gallus gallus 
destinați efectivelor de găini ouătoare sau de pui de carne; 

(c) Brazilia, în ceea ce privește efectivele de găini de reproducție 
din specia Gallus gallus, ouăle lor destinate incubației și puii 
de o zi de Gallus gallus. 

Articolul 2 

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 se modifică în 
conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 10 martie 2010. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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ANEXĂ 

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 798/2008 se modifică după cum urmează: 

1. Partea 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„PARTEA 1 

Lista țărilor terțe, teritoriilor, zonelor sau compartimentelor 

Codul ISO și numele 
țării terțe sau al terito­

riului 

Codul țării terțe, 
al teritoriului, al 

zonei sau al 
comparti­
mentului 

Descrierea țării terțe, a teritoriului, a zonei sau a 
compartimentului 

Certificat sanitar-veterinar 
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Dată de 
închidere (1 ) 

Dată de 
deschidere (2 ) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

AL – Albania AL-0 Întreaga țară EP, E S4 

AR – Argentina AR-0 Întreaga țară 

SPF 

POU, RAT, EP, E A S4 

WGM VIII 

AU – Australia AU-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

BPP, DOC, HEP, SRP S0, ST0 

BPR I 

DOR II 

HER III 

POU VI 

RAT VII 

BR – Brazilia BR-0 Întreaga țară SPF
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

BR-1 
Statele: 

Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São 
Paulo și Mato Grosso do Sul 

RAT, BPR, DOR, HER, SRA N 

A 

BR-2 
Statele: 

Mato Grosso, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa 
Catarina și São Paulo 

BPP, DOC, HEP, SRP N S5, ST0 

BR-3 

Districtul Federal și statele: 

Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato 
Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, 
Santa Catarina și São Paulo 

WGM VIII 

EP, E, POU N S4 

BW – Botswana BW-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

DOR II 

HER III 

RAT VII 

BY – Belarus BY - 0 Întreaga țară EP și E (în ambele cazuri «doar 
pentru tranzit prin UE») IX 

CA – Canada CA-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOR, HER, SRA, SRP N 
A S1, ST1 

DOC, HEP L, N 

WGM VIII 

POU, RAT N
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

CH – Elveția CH-0 Întreaga țară (3 ) A (3 ) 

CL – Chile CL-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S0, ST0 

WGM VIII 

POU, RAT N 

CN – China 

CN-0 Întreaga țară EP 

CN-1 Provincia Shandong POU, E VI P2 6.2.2004 — S4 

GL – Groenlanda GL-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, WGM 

HK – Hong Kong HK-0 Întregul teritoriu al Regiunii Administrative 
Speciale Hong Kong EP 

HR – Croația HR-0 Întreaga țară 

SPF 

BPR, BPP, DOR, DOC, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S2, ST0 

EP, E, POU, RAT, WGM N 

IL – Israel IL-0 Întreaga țară 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP N A S5, ST1 

WGM VIII
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

EP, E, POU, RAT N S4 

IN – India IN-0 Întreaga țară EP 

IS – Islanda IS-0 Întreaga țară 
SPF 

EP, E S4 

KR – Republica 
Coreea KR-0 Întreaga țară EP, E S4 

ME – Muntenegru ME-O Întreaga țară EP 

MG – Madagascar MG-0 Întreaga țară 
SPF 

EP, E, WGM S4 

MY – Malaysia 

MY-0 — — 

MY-1 Peninsula Occidentală 
EP 

E P2 6.2.2004 S4 

MK – Fosta 
Republică 
Iugoslavă a 
Macedoniei (4 ) 

MK-0 (4 ) Întreaga țară EP 

MX – Mexic MX-0 Întreaga țară 
SPF 

EP 

NA – Namibia NA-0 Întreaga țară 

SPF 

BPR I 

DOR II 

HER III
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

RAT, EP, E VII S4 

NC – Noua 
Caledonie NC-0 Întreaga țară EP 

NZ – Noua Zeelandă NZ-0 Întreaga țară 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP S0, ST0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4 

PM – Saint-Pierre și 
Miquelon PM-0 Întregul teritoriu SPF 

RS – Serbia (5 ) RS-0 (5 ) Întreaga țară EP 

RU – Rusia RU-0 Întreaga țară EP 

SG – Singapore SG-0 Întreaga țară EP 

TH – Thailanda TH-0 Întreaga țară 

SPF, EP 

WGM VIII P2 23.1.2004 

E, POU, RAT P2 23.1.2004 S4 

TN – Tunisia TN-0 Întreaga țară 

SPF 

DOR, BPR, BPP, HER S1, ST0 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT S4
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1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

TR – Turcia TR-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

US – Statele Unite US-0 Întreaga țară 

SPF 

BPR, BPP, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRA, SRP N A S3, ST1 

WGM VIII 

EP, E, POU, RAT N S4 

UY – Uruguay UY-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E, RAT S4 

ZA – Africa de Sud ZA-0 Întreaga țară 

SPF 

EP, E S4 

BPR I 

A 

DOR II 

HER III 

RAT VII 

ZW – Zimbabwe ZW-0 Întreaga țară 

RAT VII 

EP, E S4 

(1 ) Produsele, inclusiv cele transportate în largul mării, fabricate înainte de această dată pot fi importate în Uniune în timpul unei perioade de 90 de zile de la această dată. 
(2 ) Doar produsele fabricate după această dată pot fi importate în Uniune. 
(3 ) În conformitate cu Acordul dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană privind comerțul cu produse agricole (JO L 114, 30.4.2002, p. 132). 
(4 ) Fosta Republică Iugoslavă a Macedoniei; cod provizoriu care nu aduce atingere în niciun fel nomenclaturii definitive pentru această țară, care va fi stabilită după încheierea negocierilor actuale pe această temă în cadrul Organizației 

Națiunilor Unite. 
(5 ) Fără să includă Kosovo, astfel cum a fost definit în Rezoluția 1244 din 10 iunie 1999 a Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite.”



2. Partea 2 se modifică după cum urmează: 

(a) în secțiunea intitulată „Program de control pentru depistarea salmonelei”, se adaugă următoarele rubrici: 

„«S5» Interzicerea exportului în Uniune al păsărilor de curte de reproducție și pentru producție din specia Gallus 
gallus (BPP), al păsărilor de curte destinate sacrificării și repopulării (SRP) din specia Gallus gallus, deoarece 
un program de control al infecțiilor cu Salmonella, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2160/2003, nu 
a fost transmis Comisiei și nici aprobat de aceasta. 

«ST0» Interzicerea exportului în Uniune al curcanilor de reproducție sau pentru producție (BPP), al puilor de o zi 
(DOC) de curcani, al curcanilor destinați sacrificării și repopulării (SRP), precum și al ouălor lor destinate 
incubației (HEP), deoarece un program de control relevant al infecțiilor cu Salmonella, în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 2160/2003, nu a fost transmis Comisiei și nici aprobat de aceasta. 

«ST1» Interzicerea exportului în Uniune al curcanilor de reproducție sau pentru producție (BPP), precum și al 
curcanilor destinați sacrificării și repopulării (SRP), deoarece un program de control relevant al infecțiilor cu 
Salmonella, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 2160/2003, nu a fost transmis Comisiei și nici 
aprobat de aceasta.”; 

(b) în modelul de certificat pentru păsările de reproducție sau pentru producție, altele decât ratitele (BPP), nota 6 de la 
partea II se înlocuiește cu următorul text: 

„( 6 ) Prezenta garanție se aplică păsărilor de curte care aparțin speciei Gallus gallus și curcanilor.”; 

(c) în modelul de certificat pentru puii de o zi, alții decât de ratite (DOC), nota 6 de la partea II se înlocuiește cu 
următorul text: 

„( 6 ) Prezenta garanție se aplică păsărilor de curte care aparțin speciei Gallus gallus și curcanilor.”; 

(d) în modelul de certificat pentru ouă pentru incubație de păsări de curte, altele decât ratitele (HEP), nota 5 de la 
partea II se înlocuiește cu următorul text: 

„( 5 ) Prezenta garanție se aplică păsărilor de curte care aparțin speciei Gallus gallus și curcanilor.”; 

(e) în modelul de certificat pentru păsările pentru sacrificare și pentru păsările pentru fondurile de repopulare a 
vânatului, altele decât ratitele (SRP), nota 6 de la partea II se înlocuiește cu următorul text: 

„( 6 ) Prezenta garanție se aplică păsărilor de curte care aparțin speciei Gallus gallus și curcanilor.”
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